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Ε.Ε. Παρ. Ι(IIΙ)                                                                                                                                                    Ν. 6(IIΙ)/2022 
Αρ. 4282, 20.7.2022 

Ο περί της Συμφωνίας-Πλαίσιο μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και της 
Αυστραλίας, αφετέρου, (Κυρωτικός) Νόμος του 2022 εκδίδεται με δημοσίευση στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Κυπριακής Δημοκρατίας σύμφωνα με το Άρθρο 52 του Συντάγματος. 

 
Αριθμός 6(IIΙ) του 2022 

ΝΟΜΟΣ ΠΟΥ ΚΥΡΩΝΕΙ ΤΗ ΣΥΜΦΩΝΙΑ-ΠΛΑΙΣΙΟ ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ ΚΑΙ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ 
ΤΗΣ, ΑΦΕΝΟΣ, ΚΑΙ ΤΗΣ ΑΥΣΤΡΑΛΙΑΣ, ΑΦΕΤΕΡΟΥ 

 
Η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 

Συνοπτικός 
τίτλος. 

1.   Ο παρών Νόμος θα αναφέρεται ως ο περί της Συμφωνίας-Πλαίσιο μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και της Αυστραλίας, αφετέρου, (Κυρωτικός) Νόμος του 
2022.

 

Ερμηνεία.                     2.   Στον παρόντα Νόμο «Συμφωνία» σημαίνει τη Συμφωνία-Πλαίσιο μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και της Αυστραλίας, αφετέρου, η οποία υπεγράφη στις 
7 Αυγούστου 2017 από το Μόνιμο Αντιπρόσωπο της Κυπριακής Δημοκρατίας στην Ευρωπαϊκή 
Ένωση, εκ μέρους της Κυπριακής Δημοκρατίας, και η υπογραφή της οποίας εξουσιοδοτήθηκε με 
την υπ’ αριθμόν 81.257 Απόφαση του Υπουργικού Συμβουλίου, ημερομηνίας 5 Σεπτεμβρίου 2016. 

Κύρωση της 
Συμφωνίας. 
Πίνακας, 
Μέρος Ι, 
Μέρος ΙΙ. 

3.   Με τον παρόντα Νόμο κυρώνεται η Συμφωνία, το κείμενο της οποίας εκτίθεται στο Μέρος Ι 
του Πίνακα στην αγγλική γλώσσα και στο Μέρος ΙΙ του Πίνακα στην ελληνική γλώσσα: 
 
 
 
 
Νοείται ότι, σε περίπτωση διαφοράς μεταξύ των δύο κειμένων, υπερισχύει το κείμενο στην αγγλική 
γλώσσα που εκτίθεται στο Μέρος Ι του Πίνακα. 
 
 
 
 

ΠΙΝΑΚΑΣ 
(Άρθρο 3) 

 
 

ΜΕΡΟΣ Ι 
(Κείμενο στην αγγλική γλώσσα) 

 
 

ΜΕΡΟΣ ΙΙ 
(Κείμενο στην ελληνική γλώσσα)
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I 
Member Statesl of the European Union,  hereinafter   referred  to as the 'Member  States', 

I 
of rhc one parj, and 

 
J\USTRAl.!A, 

 
of the other p rt, 

 
hereinafter ref rrcd to  as 'the Parties', 

 
CONSIDERING      heir shared  values and dost' historical.   political,   economic  and cultural  ties; 

 

WEI.COMING  11e  progress  made  in   developing their long-lastlng   and  mutually   beneficial   relationship   through the 

adoption  of t  e Joint  Declararion on Relations  between  the European  Union  and Australia  of 26 June 1997 and  the 
irnplcmentatio      of the 2003  Agenda for Cooperation; 

 
RECOGNISING   revitalised   engagement  and cooperation    between   Australia  and the Union since  the development of the 
Australia-European  Union Partnership   Framework  adopted on 29  October 2008; 

 
REI\Ff!RM£NG t~eir commitment   to  the purposes and  principles of the Charter of the United Nations   ('UN  Charter') and 
to strengtheniJ\~  the role  of the United Nations ('UN'); 

I 
REAl'FIRM[NG  their commirment to  democratic  principles and human rights as laid  down in "the Universal  Declaration  of 
Human Rights land other relevant   international   human rights  Instruments as well as to the  principles   of the rule of law 
and good governance: 

 
EMPHASISING    tte  comprehensive nature of their  relationship and the importance   of providing  a  coherent framework  to 
promote the  c14vclopmcnt  of this relationship; 

 
EXPRESSING  \h ir common will to elevate  their relations. into a strengrhened   partnership; 

 
CONfJRMING   tl cir desire  to  intensify  and develop their political  dialogue   and  cooperation: 

 
DETERM£NED  t    consolidate,   deepen and diversify cooperation   in  areas of mutual interest,  at the bilateral,   regional   and 
global  levels  a   d for their mutual   benefit 

 
EXPRESSING   th ir commltmcnt to create an environment conducive lo  greater bilateral trade and investment; 

 
AFFUU,ONG  the·   will 10  strengthen  cooperation in the field of justice,  freedom and security; 

 
RECOG:,.ffSfNG t  e mutual beneflts of enhanced cooperation in the areas of education,  culture,  research and innovation; 

F.XPRESSING  their will to promote sustainable  development in its economic,  social  and environmental   dimensions; 

Hl!!WJNG   011   t~c agrccm~ms ~o~dudc~ between rh~  Union and  Australia,   no~bly  in r~ation  to science,   air services, 

w!ne, the sccm~y of classified information,   conformity  assessment    procedures tor industrial   prod. uc.ts  and the  exchange 

ot air   passcngtl .·  data; 

 
NOTING that in case the Parties  decide, within the  framework  of this  Agreement,  to enter  into specific  agrecmenL~ in  the 

area  of frecdo  , security and justice  which were to be concluded    by the Union pursuant to Title  V of Part Three of the 
Treaty on the   unctioning  of the European Union, th_c provisions   of such  future agree.rncnts  would not bind   the United 
Ki11gdcm1   and/,  r Ireland unless   the   Union,   simultaneously   with  the  United   Kingdc,m   and/or Ireland as  regards  their 

respective prcv  ous bilateral relations,  notifies  Australia. that  the United Kingdom   and/or Ireland   has/have become bound 

by such agreer   enls  as part of the  Union  in accordance with  Protocol No 21  on the position  of the United  Kingdom  and 
Ireland   in resp ct of the area of freedom, security and justice annexed ro the Treaty on European Union and the  Treaty 
on the Functio ing of the European  Union.  Likewise,  any subsequent Union internal  measures which were to be adopted 
pursuant  to        above mentioned Title  V to implement   this Agreement would not bind the United Kingdom  and/or 
Ireland   unless  hey have  notified their wish to take part or accept such measures  in accordance   with Protocol  Nu 21. 
Also noting th  t such future agreements   or such  subsequent Union internal   measures  would fall  within Protocol No 22 
on the position   of Denmark annexed   to the said Treaties. 

 

 

I
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HAVE AGREED AS FOLLOWS: 

 
T!TLE l 

 
PURPOSE  AND BASIS  OF THE AGREEMENT 

 
Article 1 

 
Purpose  of the Agreement 

 
1.     The purpose  of this Agreement is to: 

 

(a}   establish a strengthened  partnership between the Parties; 
 

(b)  provide a framework to facilitate and promote cooperation across a broad range of areas of mutual interest;and 
 

(c}   enhance cooperation in order to develop solutions to regional and global  challenges. 
 

2.      In this context, the Parties affirm their commitment to intensifying high-levelpolltlcal dialogue, and reafllrm the 
shared values and common principles that underpin their bilateral relations and form a basis for cooperation. 

 

 
 

Article  2 

 
Basis of cooperation 

 
1.     The Parties agree to strengthen their strategic relationship and intensify cooperation at the bilateral, regional and 
global levels, on the basis of shared values and common interests. 

 
2.       The Parties confirm  their commitment to democratic principles, human rights and fundamental freedomsand the 
rule  of  law.  Respect  for  democratic  principles and  human  rights  and  fundamental  freedoms as laid down in  the 
Universal Declaration of Human Rights, as given expression in the International Covenant on Ovil and Political Rights 
and  the  International  Covenant  on  Economic,  Social and  Cultural  Rights, and  other  international human rights 
instruments  which  the  Parties have ratified or  acceded to,  and for  the principle of the -rule  of  law, underpins the 
domestic and international policies  of the Parties  and constitutes an essential clement of this Agreement 

 
3.      The parties conflrm their strong support for the UN Charter and the shared values expressed therein. 

 
4.       The Parries reaffirm their commitment to promoting sustainable developmentand  economic growth, contributing 
to  the  attainment of  internationally  agreed  development  goals  and  cooperating  to  address  global   environmental 
challenges, including climate change. 

 
5.       The Parties emphasise their shared commitment to the comprehensivenature of their bilateral relationship and to 
maintaining  overall coherence in chis regard, on the  basis of this Agreement. 

 
6.     The  implementation   of  this  Agreement  shall be  based  on  the  principles  of dialogue,  mutual  respect, equal 
partnership,  consensus and respect for international law. 

 

 

rrnz n 
 

POLITICALD!ALOCUE  AND COOPERATION   ON FOREIGN   POLICY  AND  SECURITY  MATIERS 

 
Ariide J' Political  

dialogue 

1.      The Parties agree to enhance their regular political  dialogue. 

 
2.     The political dialogue shall aim  to: 

 

(a)   promote the development of the bilateral relationship; and 
 

(b)  strengthen  the  Parties' common  approaches and identify scope for cooperation  on regional and global challenges 
and issues.
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Dialo:~uij between the Parties shall particularly take place  in the following  forms:

 

(a)   consultati ·   ns, meetings and visits at  leaders  level, which  shall be held whenever the Parties  deem it necessary; 
 

{I,)  consuluui  ns,   meetings  and  visits  at   ministerial level, including  consultations   at  foreign minister  level,   and 
ministeria  ·    meetings on trade and other  issues  as determined by the Parties, which  shall  be held  on such occasions 
and at sue 1  locations  as determined by the Parties; 

 
(c)  regular  sci for officials meetings. which shall  be held as appropriate on bilateral  issues,  foreign policy. international 

security, c  untcr-tcrrorisrn, trade,  development  cooperation,  climate change and other  issues  as determined  by  the 
Parties: 

 

(d)  sectoral di   ogucs on issues of common interest: and 
 

{e)   exchanges jof delegations  and other contacts between the Parliament of Australia and the European Parliament. 
 

I 
r'\rti&  4 

 
Commitment to democratic  principles. human  rights and the rule  of law 

 
The Parties ag1  •c to: 

 
(a)  promote  c  re principles regarding  democratic  values,  human  rights  and the rule of Jaw,  Including    in  multilateral 

fora; 
 

{b)  collaborat     and  coordinate, where appropriate.   including with  third countries,  in  rhe practical  advancement of 
dcrnocrati    principles, human rights and the rule of law; 

 
(c)  foster part cipation   in each other's efforts  co  promote democracy, including  through establishing  arrangements to 

facilitate  p rticipation  in election  observation  missions. 
 

 
Aniclt 5 

 

Crisis management 

 
1.     The Parti ·~ reaffirm  their comrnltmcnt  to cooperating in  promoting international  peace and srabillty, 

 
2.     To  this   ·nd,   they  shall  explore  possibilities   to  coordinate  crisis   management  activities, including  possible 
cooperation  in  crisis management operations. 

 
3.     The P.irt"     shall  work to  implement   the Agreement between  the European Union and Australia establishing 
a framework f r the- participation of Ausrralla  in European crisis management operations. 

 

 
 

Article  6 

 
Countering  the proliferation  of weapons  of mass destruction 

 
1.     The Parries  consider rhai the proliferation   of weapons of mass destruction   ('WMD') and their means of delivery, 
both to State·        non-State actors, represents  one of the most serious threats to international  stability  and security. 

 
I 

2.     The Pa··ti9,s agree to cooperate in and contribute cowards countering the proliferation of WMD and ~heir  means of 
delivery  througp full implementation  of their existing obligations  under international  disarmament and non-proliferation 
treaties  and  ;g1femcnr.s and other relevant agrccment.s ratified or acceded to  by the Panics. The Parries  agree that chis 

provision  co~lSC!tuces an essential clement of this Agreement. 

 
3.       The Parties furthermore  agree to cooperate and to contribute  to  countering the proliferation of WMD and their 

means of deliY1'y by: 
 

(a)   taking al: n rcessary  steps to sign.  ratify or accede Lo. as appropriate, and  fully implement all relevant 
international instrumen    and to promote such instruments;


